
HE035

BANHEIRA | BAÑERA

0 - 35 kg

FONTANA DUO
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Agradecemos por adquirir este produto e garantimos ao 
comprador que este produto é livre de defeitos quando 
usado sob condições normais, por um período de 1 ano a 
partir da data da compra, efetuada no Brasil. Para estender 
a garantia de forma gratuita por mais 1 ano (totalizando 2 
anos), solicitamos que, em até 6 meses a partir da data da 
compra, o produto seja registrado em nosso site:  
www.infanti.com.br/registro

O primeiro comprador é o único beneficiário. Caso o 
produto apresente defeitos de material ou de fabricação, 
a Infanti reparará ou substituirá o produto, a nosso critério, 
de forma gratuita. Em caso de problemas, procure a loja 
onde foi adquirido, uma Assistência Técnica autorizada 
ou o departamento de Atendimento ao Consumidor. 
O comprador é responsável pelos custos de envio do 
produto para a Assistência Técnica ou para o fabricante. O 
produto defeituoso deve ser devolvido em sua embalagem 
original acompanhado da nota fiscal de compra. Esta 
garantia perderá a validade se o produto for modificado ou 
consertado por profissional não autorizado ou se o defeito 
for decorrente de utilização indevida. 

Saiba mais em: www.infanti.com.br/termos-de-garantia

Validade indeterminada.

ATENDIMENTO AO CONSUMIDOR 
www.infanti.com.br/atendimento

Garantia
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Registre seu produto e mantenha-se informado(a) dos 
alertas de segurança e informações associadas que podem 
surgir sobre o item que você adquiriu. Somente assim 
poderemos prestar um serviço de melhor qualidade e 
contatá-lo(a) em caso de uma necessidade especial. Os 
dados informados serão mantidos em sigilo e não serão 
compartilhados com terceiros. Ao enviar o registro, você 
autorizará o envio de informações e mensagens que 
julgamos de seu interesse.

Visite o endereço http://www.infanti.com.br/registro

Preencha o formulário eletrônico identificando este produto 
como Banheira Fontana Duo HE035, Infanti

Você receberá a comprovação de seu registro por e-mail

Registro
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1.	Bañera

2.	Termómetro

3.	Contenedores

4.	Base trasera

5.	Patas

6.	Base delantera

7.	Manguera

8.	Patas traseras

9.	Reductor

10.	Patas delanteras

11.	Patas articuladas

1.	Banheira

2.	Termômetro

3.	Recipientes

4.	Base traseira

5.	Pés

6.	Base dianteira

7.	Mangueira

8.	Pernas traseiras

9.	Redutor

10.	Pernas dianteiras

11.	Pernas com dobradiças
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Separe as peças da estrutura e identifique pernas e bases 
traseiros e dianteiros. 

As partes traseiras são mais largas que as dianteiras.

Partes dianteirasPartes traseiras

Separe las piezas del marco e identifique las piernas y 
bases delanteras y traseras.

Las piezas traseras son más anchas que las delanteras.

Partes traseras Partes delanteras

Abra as pernas com dobra-
diça e pressione o centro 
até o travamento completo.

Abra las patas articuladas 
y presione el centro hasta 
que quede completa-
mente bloqueado.

2.2.

1.1.

Montagem | Emsable
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Encaixe pernas, pernas 
com dobradiça e bases, 
assegurando-se para que 
as dobradiças fiquem posi-
cionadas para cima.

Click!

Coloque las patas, las 
patas articuladas y las 
bases, asegurándose de 
que las bisagras estén posi-
cionadas hacia arriba.

3.3.

4.4.

5.5.

Trave todos os pinos.

Bloquear todos los pines.

Encaixe os pés na banheira.

Coloque los pies en la 
bañera.

Encaixe a mangueira no 
bico de saída de água na 
parte inferior.

Conecte la manguera a la 
boquilla de salida de agua 
en la parte inferior.

6.6.
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Encaixe os dois recipientes 
nos espaços.

Coloque los dos contene-
dores en los espacios.

7.7.

8.8. Começando por um lado, 
encaixe a trava do redutor 
na estrutura da banheira, 
passando em volta e pres-
sionando para cima pela 
beirada. 

Comenzando por un lado, coloque el seguro reductor 
en el marco de la bañera, pasándolo alrededor y presio-
nando hacia arriba sobre el borde.
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Alinhe a parte traseira da 
banheira à parte traseira da 
estrutura e encaixe.

ATENÇÃO: A parte traseira 
da banheira e da estrutura 
são ligeiramente mais altas 
e mais largas.

Alinee la parte trasera de la bañera con la parte trasera 
del marco y encájela en su lugar.

ATENCIÓN: La parte trasera de la bañera y el marco son 
ligeramente más altos y anchos.

9.9.

A banheira também pode 
ser usada apoiada no chão.

La bañera también se 
puede utilizar en el suelo.
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Uso

Banheira com redutor:  
Até 11 kg/L (criança + água)

Banheira com suporte:  
Até 20 kg/L (criança + água)

Bañera con reductor: 
Hasta 11 kg/L (niño + agua)

Bañera con soporte: 
Hasta 20 kg/L (niño + agua)

Kg

Kg

Banheira baixa:  
Até 35 kg/L (criança + água)

Bañera baja: 
Hasta 35 kg/L (niño + agua)Kg
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2.2. Para drenar a banheira, 
pressione o termômetro 
levemente para cima para 
liberar o dreno.

Para drenar la bañera, 
presione el termómetro 
suavemente hacia arriba 
para liberar el drenaje.

Dê um leve toque no 
termômetro para mostrar a 
temperatura da água.

Coloque los pies y las bases 
en las patas, asegurándose 
de que las bisagras estén 
orientadas hacia arriba.

1.1.

ATENÇÃO: a temperatura ideal para o banho do bebê é 
de 37°C. Atente-se para não deixar a água muito fria nem 
muito quente, pois a pele do bebê é sensível.

ATENCIÓN: La temperatura ideal para bañar a un bebé 
es de 37 °C. Tenga cuidado de no poner el agua ni muy 
fría ni muy caliente, ya que la piel del bebé es sensible.
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O termômetro utiliza uma 
bateria CR2032 de 3V.

Para trocá-la, primeiro retire 
completamente o termô-
metro da banheira.

Para travar a bomba dos 
recipientes, pressione para 
baixo enquanto gira para 
rosquear e travar.

Para bloquear la bomba 
desde los contenedores, 
presione hacia abajo mien-
tras gira para enroscar y 
bloquear.

3.3.

4.4.

El termómetro utiliza una 
batería CR2032 de 3 V.

Para cambiarla, primero 
retire el termómetro 
completamente de la 
bañera.
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Em seguida, com auxílio 
de uma chave Philips (não 
inclusa), desparafuse os 
quatro parafusos. 
Você pode girar o display 
para acessar mais facil-
mente os parafusos.

Depois de trocada, proceda inversamente, cuidando para 
posicionar tudo da mesma forma que anteriormente.

Luego, con un destorni-
llador Philips (no incluido), 
desatornille los cuatro 
tornillos.

Puede girar la pantalla 
para acceder a los tornillos 
con mayor facilidad.

Después de cambiar la batería, proceda en sentido 
inverso, procurando colocar todo en la misma posición 
que antes.

5.5.
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Limpeza e manutenção | Limpieza

Limpeza regular:
•	 Após cada uso, lave a banheira com água morna e sabão 

neutro, utilizando uma esponja macia ou pano. Evite 
produtos químicos agressivos ou abrasivos, pois podem 
danificar o material.

•	 Se houver acúmulo de sujeira, como resíduos de sabonetes 
ou loções, lave bem para evitar o surgimento de manchas 
ou odores.

•	 Seque bem após a lavagem para evitar a formação de 
mofo ou bolor, principalmente nas áreas de difícil acesso, 
como dobradiças e suportes.

•	 Mantenha as partes metálicas limpas e secas para evitar 
oxidação.

•	 O redutor pode ser lavado à mão | não alvejar | não bran-
quear | Não secar em tambor rotativo / Secar horizontal-
mente | Não passar a ferro / ou não vaporizar | Não limpar 
a seco.

Armazenamento adequado:
•	 Guarde a banheira em um local seco e arejado, longe da 

luz solar direta, para evitar que o material resseque ou 
fique danificado.

•	 Certifique-se de armazenar a banheira de maneira que 
não sofra pressão ou deformações.

•	 O suporte metálico pode ser guardado dobrado.
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Limpieza regular:
•	 Después de cada uso, lave la bañera con agua tibia y 

jabón suave, usando una esponja o paño suave. Evite 
productos químicos fuertes o abrasivos, ya que pueden 
dañar el material.

•	 Si se ha acumulado suciedad, como residuos de jabón o 
loción, lávela bien para evitar manchas u olores.

•	 Seque bien después del lavado para evitar la formación 
de moho, especialmente en zonas de difícil acceso, como 
bisagras y soportes.

•	 Mantenga las piezas metálicas limpias y secas para evitar 
la oxidación.

•	 El reductor se puede lavar a mano | no usar lejía | no secar 
en secadora ni en horizontal | no planchar ni vaporizar | no 
lavar en seco.

Almacenamiento adecuado:
•	 Guarde la bañera en un lugar seco y ventilado, alejado de 

la luz solar directa, para evitar que el material se seque o 
se dañe.

•	 Asegúrese de guardar la bañera de forma que no esté 
sujeta a presión ni deformación.

•	 El soporte metálico se puede guardar plegado.
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ESTE PRODUTO É 
ADEQUADO PARA 
CRIANÇAS COM 
IDADE ENTRE 0 
E 36 MESES.
NUNCA DEIXE A 
CRIANÇA SOZINHA 
SEM A SUPERVISÃO 
DE UM ADULTO.
NUNCA DEIXE 
OUTRA CRIAN-
ÇA SUPERVISIO-
NAR O BEBÊ.
NUNCA COLO-
QUE ESSE PRO-
DUTO EM LOCAL 
CHEIO DE ÁGUA, 
COMO BANHEIRAS 
E LAVATÓRIOS.

IMPORTANTE LER COM ATENÇÃO 
E GUARDAR PARA 

EVENTUAIS CONSULTAS.
NÃO UTILIZE 
COMO BRINQUE-
DO FLUTUANTE.
NÃO USE ESTE 
PRODUTO EM SU-
PERFÍCIE ELEVADA 
OU INCLINADA.
COLOQUE A BA-
NHEIRA SOBRE 
UMA SUPERFÍCIE 
PLANA E SECA.
ESTE PRODUTO 
SÓ DEVE SER USA-
DO COM A CRIAN-
ÇA SENTADA.
NUNCA LEVANTE 
ESTE PRODUTO 
COM A CRIANÇA 
DENTRO DELE.

Atenção PT
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PT

OS BEBÊS PODEM 
SE AFOGAR COM 
POUCA ÁGUA, USE 
O MÍNIMO DE ÁGUA 
NECESSÁRIO.
TESTE A TEMPE-
RATURA DA ÁGUA 
ANTES DO CONTATO 
COM A CRIANÇA.
CUIDADO COM 
QUEIMADURAS: 
A TEMPERATURA 
IDEAL DA ÁGUA 
PARA O BANHO DE 
UM BEBÊ DEVE SER 
ENTRE 36°C E 38°C.
NÃO UTILIZE O PRO-
DUTO DANIFICADO 
OU QUEBRADO.
PARA EVITAR AS-
FIXIA, NÃO DEIXE 
QUE AS CRIANÇAS 
BRINQUEM COM 
A EMBALAGEM 

DE PLÁSTICO.
LIMPE O PRODUTO 
COM  SABONETE 
OU DETERGENTE  
NEUTRO, NÃO USE 
PRODUTOS COR-
ROSIVOS OU COM 
ALVEJANTE DEI-
XE TUDO QUE VAI 
PRECISAR PARA O 
BANHO AO ALCAN-
CE DAS SUAS MÃOS.
O PESO MÁXIMO 
SUPORTADO PELO 
PRODUTO É DE 35 
KG INCLUINDO O 
PESO DA ÁGUA.
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IMPORTANTE LEER CON ATENCIÓN Y 
GUARDAR PARA EVENTUALES CONSULTAS.

ESTE PRODUCTO ES 
ADECUADO PARA 
NIÑOS DE ENTRE 
0 Y 36 MESES.

NUNCA DEJE AL 
NIÑO SOLO SIN 
LA SUPERVISIÓN 
DE UN ADULTO.

NUNCA DEJE A 
OTRO NIÑO SUPER-
VISAR AL BEBÉ.

NUNCA COLOQUE 
ESTE PRODUC-
TO EN UN LUGAR 
LLENO DE AGUA, 
COMO BAÑERAS 
Y LAVABOS.

NO UTILICE COMO 
JUGUETE FLOTANTE.

NO UTILICE ESTE 

PRODUCTO EN UNA 
SUPERFICIE ELEVA-
DA O INCLINADA.

COLOQUE LA 
BAÑERA SOBRE 
UNA SUPERFICIE 
PLANA Y SECA.

ESTE PRODUCTO 
SÓLO DEBE UTI-
LIZARSE CON EL 
NIÑO SENTADO.

NUNCA LEVANTE 
ESTE PRODUC-
TO CON EL NIÑO 
DENTRO DE ÉL.

LOS BEBÉS PUE-
DEN AHOGARSE 
CON POCA AGUA, 
LO MÍNIMO DE 
AGUA NECESARIO.

Atención ES
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ES

PRUEBE LA TEM-
PERATURA DEL 
AGUA ANTES 
DEL CONTACTO 
CON EL NIÑO.

CUIDADO CON LAS 
QUEMADURAS: 
LA TEMPERATURA 
IDEAL DEL AGUA 
PARA EL BAÑO DE 
UN BEBÉ DEBE SER 
ENTRE 36°C Y 38°C.

NO UTILICE EL 
PRODUCTO DA-
ÑADO O ROTO.

PARA EVITAR LA 
ASFIXIA, NO DEJE 
QUE LOS NIÑOS 
JUEGUEN CON 
EL EMBALAJE 
DE PLÁSTICO.

LIMPIE EL PRODUC-
TO CON  JABÓN O 
DETERGENTE NEU-

TRO,  NO UTILICE 
PRODUCTOS CO-
RROSIVOS O CON 
BLANQUEADOR.

DEJE TODO LO QUE 
NECESITE PARA EL 
BAÑO AL ALCAN-
CE DE SU MANO.

CADUCIDAD IN-
DETERMINADA.

EL PESO MÁXIMO 
SOPORTADO POR 
EL PRODUCTO ES 
DE 35 KG INCLUIDO 
EL PESO DEL AGUA.
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Av. Nilo Peçanha, 1516/1582 
Campos dos Goytacazes – RJ 
CEP 28030-035 

Importado por 
COMPANHIA DOREL BRASIL 
CNPJ 10.659.948/0001-07 

País de Origem: China 
Todos os direitos reservados 
As ilustrações podem diferir 
do produto

País de Origen: China 
Todos los derechos reservados 
Imágenes referenciales

Representante exclusivo en: 
 
Chile: 
Dorel Juvenile Chile S.A. 
Av. del Parque 4161, oficina 
602 A, Huechuraba, 
Santiago - Chile 
Teléfono: (562) 2497 1500 
www.infanti.cl - www.dorel.cl 

Colombia: 
Baby Universe S.A.A. 
Avenida 19 No. 103-43 
Bogotá - Colombia 
Teléfono: (571) 6115961 
Fax: (575) 353 1087 
www.infanti.com.co 

Panamá, Centro América, 
Caribe, Ecuador y 
Venezuela: 
Best Brands Group 
Avenida Balboa 
Centro Comercial Bay Mall 
Technology Plaza 
Planta Baja - Local # 4 
Teléfonos: 507-3002882/83/84 
Fax: 507-3002885 

Perú: 
DOREL LATAM S.A 
SUCURSAL DEL PERÚ 
Los Libertadores 455, San 
Isidro, Lima 27 - Lima, Perú. 
RUC 20431062870 - Fono: 
4413029 
www.infanti.com.pe

Puerto Rico: 
Eleven Eleven Corp. 
PO Box 305 Cataño  
PR 00963.0305 
Teléfono: (787) 641 1100 
Fax: (787) 641 1105

Uruguay y Paraguay: 
Allerton S.A. 
Veracierto 3190, Montevideo 
CP.:12100, Uruguay 
Teléfono: (598) 2505 6666 
e-mail: info@allerton.com.uy 
Fb: facebook.com/
InfantiUruguay
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